VENDOR  -PLANT: 0004
-NO: 0000008003

Magna PT B.Y. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF .NO. : 235580 25.04.2019-08:25
. Page 01.1 ,

RECIPIENT -PLANT-CUST: D100 UNLOADING POINT: 14248

-NUMBER: 30005665 STORAGE EOCATION:

POINT OF CONSPTN:

MAGNA PT S.p.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome
C/0 SCHWEITZER LOGISTK CARRIER: Schweitzer
VIA DEI CICLAMINI 4 -NUMBER:
I-70026 MODUGND SHPMT-GRS WEIGHT: 18.506

CONTAINER ID: LB SC 219

DN-NOD REF.NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.ND.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR

-ITH PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7186052 2500666701 'S ) 360 PC S/ Clutch Housing Chart 5500036317
27.04.2019 2500666701 A‘Bo’ag’g‘%

010 P: 12
P: 72

\JS_ norr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
. 2 gér TBA-501494
. §mci 33(1 ’y 0 TBA-501543 /%Cgb(’)

7186051 2500643600
27.04.201% 2500643600

'e) o 420 PC S/ Transmission Housing Chart 5500034311
M‘GD?S Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611

010 p: 12 -<om X 35 TBA-501494
P: 72 - NI X 0 TBA-501492 J08\o X’
7186114 0550722441 ) 1.960 PC S/ Hub System ist/7th Gear cpl 5500039817
27.04.2019 0550722441 /(%o’é%@/ : Knorr. Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P 7 - X 280 TBA-520921
P: 140 - iﬁl}%‘)\ X 0 TBA-501668
P: 140 - X0 TBA-520880 7‘0@\ %’%
P -7 - X0 TBA-550528
7186115 0550723441 1.960 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500039817
27.04.2019 0550723441 j%h{g% Knorr. Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 7 - X 280 TBA-520921
o 7- ’f@o@\ﬁ-a\t'l X 0 TBA-550528 '
P: 140 - X 0 TBA-520880 ,1‘06] i{)i)
P: 140 - X 0 TBA-501668
7186116 0550724441 0O 01.960 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear ¢pl 5500039817
26.04.2019 0550724441 "&6 0') O Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 7 - o X TBA-520921
P: 140 - ‘?3:92\@3\(10 X 0 TBA-501668 Loy §
p: 140 - X 0 TBA-520880 /{}ﬁ% A2
P: 7 - X 0 TBA-550528
7186117 0550725441 1.960 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear cpl 5500039817
27.04.2019 0550725441 l%ofl'l(:)o% Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
OO
010 p: 7 - X 280 TBA-520921
p: 1 - <o \t 1 X 0 TBA-501668
p: 140 - fofs? ~SESA X 0 TBA-520880
p: 7 - X 0 TBA-550528
KUFH?@H@—!—?“ CEVATT e
Via dei Ciclapuni, snc- 70026 Mo-luzng wA)
02 MAG 2019
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK: ]

“Riceyire con fisgrva di
verifica su gqualita e quantita”
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GR/ISSUE SLIP
VENDOR  -PLANT: 0004
-NO: 0000008003

Magna PT B.Y. & Co. K&
Burgbernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT .REF _NO. : 235580

25.04.2019-08:25

Page 01.2
RECIPIENT -PLANT-CUST: {100 UNLOADING POINT: 14248
-NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
GETRAG S.P.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNG

CARRIER:
-NUMBER:
SHPMT-GRS WEIGHT: 18.506

Schweitzer

DN-NO  REF.NO.-CUST. QTY UM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD. NO.
DATE  REF.NO.-VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-TTH PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSTGNMENT
7186118 2500332300 o @ _ 60 PC S/ Clutch Housing 5500037583
26.04.2019 2500332300 }oo%%oe Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P 2 - X 30 TBA-501494
p: 12 - <O:’%l\»‘§'§b&> X 0 TBA-501543
7186119 2500326401 Q 226007, 240 PC S/ Clutch Housing 5500034501
26.04.2019 2500326401 o LoD Knorr., Hr. 09841/407-6133 / 03841/407-611
010 p- 8 - O~ 30 TBA-501494
p: 8 - Yo :Q?ﬂ’grbor)*x 0 TBA-501622
/‘f
_ > G %
25449 9 /9 lzes 1.
GR: QUANTITY CHECK:

s
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nach giiltigem ADR

Les parties encadrées de lignes grasses
doivent étre refnplis par la transporteur

J

Dia mit fett gedruckien Linlen eingerahmten Rubrl-
ken milssen vom Frachtfiihrer ausgefidlit werden.

1-15%21‘5‘33%?‘ 21+22

pon-

Auszufllen unter der Var-
antwortung das Absenders.
lir sous la res

sabllitaé de I'expéditeur.

A rampl

Welh = EXemplar Tur aunraggeoer

rosa = Exemplar fir Absender

blau = Exemplar fiirEmpfinger
2
e

griin = Exemplarfiir Frach!

OIanG ~ EXEMPIANe POUr COMMeNERL Wik =
rose = Exernplalié de fexpéditeur osg =
bleu = Exerpfalfe du dpskinataire blau

du {fpnsg

Magna PT BV & Co. KG

Werk Bad Windshelm
-~ Logistik -
Burgbernhieimer StraBe &

= Exemplaar voor geadressesnie -

CEREIMPIFEr YOur iasigever
Exemplaar vocr afzender

WM = CHSEIIPE PEI GO
rosa = Essemplare per mitlente

bl = Essemplara per desiinatario
verde = Essemplare per ransporiatore

WG = LUy I G
pink = Copy for sendar
blus = Copy for cansignee
green = Capy for camiar

smplaar voor vervogrier g

WNu = CAGIpIEH U UIUTYIVE
rosa = Exemplar for afsender
blaa = Exemplar for modiager

13n = Exemplar for befordrer
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Dlese Beforderung’u {e’ﬁ;egt?tz qﬂler
gegenteliigen Abmaél]uug den Hestim
mungen des Oberelnkernmens dber den
Befdrderungsvertrag im intemnationalen

StraBengliterverkehr {CMR). par route (CMR).
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Ce transport est soum’s, nonohst
toute clause contraire, 3 [a Con-"" =
vention relative au contrat de tran!
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26 Yertragspartner des Frachtfinrers
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